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Warnen Sie vor der
Gefahr des
Einklemmens von
Körperteilen,
insbesondere von
Fingern oder Zehen,
zwischen den
Stofflagen der
Hängematte oder den
Aufhängevorrichtunge
n.

Warn of the danger of
body parts, especially
fingers or toes,
becoming trapped
between the fabric
layers of the
hammock or the
hanging devices.

Avertissez-vous du
risque que des parties
de votre corps, en
particulier les doigts
ou les orteils, soient
coincées entre les
couches de tissu du
hamac ou les
dispositifs de
suspension.

Avvertire del rischio
che parti del corpo, in
particolare le dita
delle mani o dei piedi,
rimangano
intrappolate tra gli
strati di tessuto
dell'amaca o i
dispositivi di
sospensione.

Waarschuw voor het
risico dat delen van
uw lichaam, vooral
vingers of tenen,
bekneld raken tussen
de lagen stof of
ophangsystemen van
de hangmat.

Advierta sobre el
riesgo de que partes
de su cuerpo,
especialmente los
dedos de las manos o
de los pies, queden
atrapados entre las
capas de tela de la
hamaca o los
dispositivos para
colgar.

Varujte před
nebezpečím, že části
vašeho těla, zejména
prsty na rukou nebo
nohou, uvíznou mezi
vrstvami tkaniny
houpací sítě nebo
závěsnými zařízeními.

Upozorite na rizik da
dijelovi vašeg tijela,
posebno prsti na
rukama ili nogama,
ostanu zarobljeni
između slojeva
tkanine viseće mreže
ili visećih naprava.
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Figyelmeztessen
annak veszélyére,
hogy testrészek,
különösen az ujjak
vagy lábujjak
beszorulnak a
függőágy
anyagrétegei vagy a
függesztőeszközök
közé.

Hängematten aus
bestimmten
Materialien können
bei Regen oder
starkem Sonnenlicht
beschädigt werden.
Benutzer sollten die
Hängematte bei
schlechtem Wetter
abdecken oder ins
Innere bringen, um
Schäden zu
vermeiden.

Hammocks made of
certain materials may
be damaged by rain
or strong sunlight.
Users should cover
the hammock or bring
it indoors during
inclement weather to
avoid damage.

Les hamacs fabriqués
à partir de certains
matériaux peuvent
être endommagés
sous la pluie ou en
plein soleil. Les
utilisateurs doivent
couvrir le hamac ou le
rentrer à l'intérieur en
cas de mauvais temps
pour éviter tout
dommage.

Le amache realizzate
con determinati
materiali possono
essere danneggiate
dalla pioggia o dalla
forte luce solare. Gli
utenti dovrebbero
coprire l'amaca o
portarla all'interno in
caso di maltempo per
evitare danni.

Hangmatten gemaakt
van bepaalde
materialen kunnen
beschadigd raken bij
regen of fel zonlicht.
Gebruikers moeten de
hangmat afdekken of
bij slecht weer naar
binnen brengen om
schade te voorkomen.

Las hamacas
fabricadas con
determinados
materiales pueden
dañarse con la lluvia o
la luz solar intensa.
Los usuarios deben
cubrir la hamaca o
llevarla adentro
durante el mal tiempo
para evitar daños.

Houpací sítě
vyrobené z určitých
materiálů mohou být
poškozeny deštěm
nebo silným
slunečním zářením.
Uživatelé by měli
houpací síť zakrýt
nebo ji přinést dovnitř
za špatného počasí,
aby nedošlo k
poškození.

Viseće mreže
izrađene od određenih
materijala mogu se
oštetiti na kiši ili jakom
suncu. Korisnici bi
trebali pokriti viseću
mrežu ili je unijeti
unutra tijekom lošeg
vremena kako bi
izbjegli oštećenje.
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Az egyes anyagokból
készült függőágyak
esőben vagy erős
napfényben
megsérülhetnek. A
felhasználóknak le
kell takarniuk a
függőágyat, vagy
rossz idő esetén be
kell vinniük, hogy
elkerüljék a
károsodást.

Das Produkt ist
entspannende
Zwecke konzipiert und
sollte nicht für
extreme Aktivitäten
wie Springen oder
Schaukeln verwendet
werden, da dies zu
Schäden und
Verletzungen führen
kann.

The product is
designed for
recreational purposes
and should not be
used for extreme
activities such as
jumping or swinging
as this may cause
damage and injury.

Le produit est conçu à
des fins récréatives et
ne doit pas être utilisé
pour des activités
extrêmes telles que
sauter ou se balancer,
car cela pourrait
provoquer des
dommages et des
blessures.

Il prodotto è
progettato per scopi
ricreativi e non deve
essere utilizzato per
attività estreme come
saltare o dondolarsi
poiché ciò potrebbe
causare danni e
lesioni.

Het product is
ontworpen voor
recreatieve
doeleinden en mag
niet worden gebruikt
voor extreme
activiteiten zoals
springen of slingeren,
omdat dit schade en
letsel kan
veroorzaken.

El producto está
diseñado para fines
recreativos y no debe
utilizarse para
actividades extremas
como saltar o
balancearse, ya que
esto puede causar
daños y lesiones.

Výrobek je určen pro
rekreační účely a
neměl by být
používán pro extrémní
aktivity, jako je
skákání nebo
houpání, protože to
může způsobit
poškození a zranění.

Proizvod je dizajniran
za rekreacijske svrhe i
ne smije se koristiti za
ekstremne aktivnosti
kao što su skakanje ili
ljuljanje jer to može
uzrokovati štetu i
ozljede.
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A terméket rekreációs
célokra tervezték, és
nem szabad extrém
tevékenységekhez,
például ugráshoz
vagy lengéshez
használni, mivel ez
károsodást és
sérülést okozhat.
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